OFFICE BURUNDAIS DES RECETTES

APPLICATION FORM / FORMULAIRE DE CANDIDATURE

   Post/ Poste:
1. Chef du Service  Vérification DGC OBR Réf. Poste N°3004

2. Chef du Service  Vérification des MPC et Bureaux régionaux ; Réf. Poste, OBR N° 3007

3. Chef de service des Enquêtes sur les taxes internes ; Réf. Poste, OBR N° 5004




Code ………………………..
	First name(s) / Prénom(s): Emilienne
	Family name /Nom de famille: Niyonizigiye

	Address/Adresse:

B.P. 1133 Bujumbura

	Tel no/Tel:  22 23 57 38 
Mobile:     +257 78 837 700 
e-mail:        eniyonizigiye2004@yahoo.fr

	Date of birth / Date de naissance:   28/08/1972

	Nationality / Nationalité:   Burundaise



	Do you have a close relative who currently works for the Ministry of Finance or OBR? If yes, please state their name, their position and their relationship to you.

Avez-vous un proche parent travaillant au Ministère des Finances ou à l’OBR ? Si oui quel est son nom, sa fonction et sa relation avec vous ?

Non


	Where did you learn about this vacancy?

Comment avez-vous été informé du poste?

Je consulte régulièrement le site de l’O B R


[image: image1.jpg]REFEREES

Please give the names and details of two most recent employers who can comment on your professional and work
ability. If you do not wish us to contact your referee prior to the interview please indicate by ticking the box.

Priére de donner les noms et autres détails de deux de vos récents employeurs qui peuvent témoigner sur vos
compétences professionnelles. Au cas ol vous ne souhaitez pas que I’on les contacte, mentionnez-le dans Ia case.

Name / Nom: KABWIGIRI CHARLES

Address / Adresse: UNIVERSTE LUMIERE

Position / Fonction: RECTEUR
Tel:

Mobile: (257) 77721 728
Email: Kabwigiri@yahoo.fr

Please do not contact this referee o
Ne le/la contactez pas

Name /Nom: KARIYO YVETTE
Address /Adresse: ONATOUR

Position / Fonction: DIRECTEUR GENERAL
Tel: (257) 2221 40 41

Mobile:(257) 78 823 471

Email: kariyo@yahoo.fr

Please do not contact this referee u}
Ne le/la contactez pas

DECLARATION

I confirm that the information provided in this application form is accurate. I understand that failure to provide
accurate information may lead to disqualification or dismissal if subsequently employed.

Je certifie sur ’honneur que les renseignements fournis sont corrects et vérifiables. Je certifie également que toute
information fausse contenue dans la présente peut conduire & une disqualification ou une rupture de contrat pour ce

poste.

Date le 28/05/2010




EMPLOYMENT HISTORY/ HISTORIQUE DES EMPLOIS

Please give details of all positions held since completing your full time education.  Start with your present or most recent job and work back.

Prière donner le détail dès la fin de vos études. Commencez par l’emploi le plus récent. 

	Dates (from – to) (de – à)
	Name and address of employer

Nom et adresse de l’employeur
	Position and brief description of duties

Fonction occupée et tâches

FONCTION                 TACHES
	Salary

Salaire
	Reason for leaving

Raison de départ

	De  Décembre 2009 à ce jour 
	FINANCE /IMPOTS
	Inspecteur des Impôts de la Brigade TVA de la Division des                                                           Grandes Entreprises
	-Accueillir, informer et Former des contribuables

-Gérer des dossiers TVA : effectuer des contrôles formels ; sur pièces et approfondis des déclarations TVA 

-Analyser, vérifier et suivre les remboursements des crédits TVA de la DGE
-Poursuites administratives et judiciaires à l’encontre des bénéficiaires et complices des remboursements des crédits TVA frauduleux 
	202870Bif
	Mutation simple

	De  juillet 2009 à Novembre 2009 
	FINANCE /IMPOTS
	Inspecteur des Impôts, -Secrétaire de la commission                                                                Chargée  du remboursement des crédits TVA 
	-Vérifier les dossiers fiscaux à  la division des grandes entreprises.

-Etudier des dossiers de remboursement des crédits TVA. 

-Rédiger des rapports des dossiers étudiés.


	
	Mutation+ nomination simple

	De janvier 2008 à Février 2009 
	FINANCE /IMPOTS
	Inspecteur principal des impôts des Grandes Entreprises
	-Encadrer six vérificateurs qui vérifient les comptabilités des dossiers fiscaux


	
	

	D’Août 2005à Février 2009
	FINANCE /IMPOTS
	Membre de :

- la commission TVA(O.M.540/04 du 02/01/2007) ; 

- de la cellule législation ;

- de la commission chargée de la  Formation et recyclage des cadres et agents du DI ; 

-de la commission Technique restreinte chargée de l’Informatisation du DI
	-Mener les études d’impact budgétaire ; économique et social lié à l’introduction de la TVA

-Préparer les formulaires pour la gestion de la TVA

-Former ; informer ; sensibiliser et vulgariser le régime TVA auprès de tous les partenaires

-Evaluer ; trouver des solutions et programmer les actions à suivre dans la mise en œuvre des reformes fiscales 

-Préparer les projets de textes de lois et vulgariser   de ces dernières

-Former en comptabilité, gestion financière et contrôle fiscal (vérification des comptabilités)

-Superviser les travaux de réalisation des marchés accordés dans le cadre de l’informatisation,

-Elaborer les cahiers des charges pour l’informatisation du Département des impôts, 


	
	nomination

	Janvier 2003 à Août 2004
	FINANCE /IMPOTS
	Conseillère à la Direction
	-Affectée à la Brigade de Recherche (2003), j’étais chargée :

 *de la recherche des renseignements

 *de la lutte contre les fraudes et toute

  infraction financière

-Centraliser les rapports d’activités du DI

-Exercer les activités des différentes commissions

-Participer  dans diverses réunions de service.


	
	Mutation simple

	Juillet 2000à Janv 2003
	FINANCE /IMPOTS
	Chef de section des Petites entreprises 
	-Encadrer de 10 vérificateurs qui contrôlaient les dossiers fiscaux de petites entreprises 

-Elaborer, et centraliser  des rapports d’activités du Département

-Participer dans l’élaboration de la matrice des activités du Département

-Recenser, créer  de nouveaux dossiers, relancer les défaillants, suivi des forfaitaires
	
	nomination


EDUCATION AND TRAINING /ETUDES FAITES

Secondary education / Secondaire
	Dates (from – to) (de- à) 
	Name and address of school

Nom et adresse de l’établissement 
	Give details of main subjects studied

Cours principaux
	Diploma or certificates and year obtained

Diplôme ou certificat obtenu

	1985-1992
	Lycée de Rutovu
	Cours de la section scientifique B : Mathématiques biologie,physique,chimie,français,
	Diplôme des humanités




Education beyond secondary level / Etudes supérieures
	Dates (from – to) (de–à)
	Name and address of college/university or other institution

Nom et adresse de l’institution
	Major subjects studied

Cours principaux
	Details of diploma or degree obtained and dates Diplôme obtenu et date

	2004 – 2005
	Ecole Nationale des Impôts à CLERMONT-FERRAND, FRANCE
	-Comptabilité des entreprises
-Fiscalité directes des entreprises
-La taxe sur la Valeur Ajoutée

-
	DIPLOME DE FIN D’ETUDES EN FISCALITE (spécialisation en Fiscalité et Comptabilité des entreprises) 

le 21/07/2005

	1992 – 1999
	Université du Burundi;

Faculté d’Economie
	
	Licence en Sciences Economiques et administrative option Gestion et administration 

Le 06/07/1999


Please state other academic or professional qualifications you hold.  D’autres formations.
	Dates
	Institution/Organisation
	Sujet
	Qualification

	Juin 2009
	Programme d’Appui à la Gestion  des Réformes Economiques (PAGE)
	Formation des Formateurs de la Direction des impôts
	CERTIFICAT


	Du 15au 17octobre 2007
	Sahel Engineering§Management (SEM)
	Formation des Formateurs (Hôtel Club du Lac Tanganyika)
	CERTIFICAT


	Du 24/09 au 15octobre 2007
	International Finance Corporation (IFC)
	Entreprenariat et Création d’Entreprise (Hôtel Club du Lac Tanganyika)
	CERTIFICAT


	Du 1 novembre au 30  novembre 2001
	Institut International d'Administration Publique (IAP), PARIS/FRANCE
	La prévision et mobilisation des ressources fiscales et douanières. 
	CERTIFICAT


	Mars 2001
	Centre de Perfectionnement et de Formation en cours d’Emploi (CPF)
	Stage probatoire pour la catégorie de Direction
	CERTIFICAT


	 2001
	INFOPROF
	Initiation à l’informatique et M.S.DOS, Initiation à la bureautique, traitement des textes  Word et Excel.


	CERTIFICAT



Please state membership of professional organisations and status.  Organisations professionnelles dont on est membre.
	Dates
	Professional organisation /Nom de l’organisation
	Membership (eg Fellow, Member) / Fonction et qualité

	De 2007 à ce jour
	Ordre des professionnels Comptables
	Membre de l’Ordre


Please provide details of training received and courses attended relevant to the post you are applying for.  Autres informations / formations liées au poste.
	Dates
	Training courses / Cours suivis

	-De 2006à ce jour
	Commissaire aux comptes : A L’ONATOUR, ARCT ;APB

Tâches : 

-Certifier l’exactitude du montant global des rémunérations versées aux personnels

-Certifier le bilan en vue de la distribution d’acomptes sur les dividendes

-Signaler aux actionnaires les irrégularités, les inexactitudes

-Donner des explications sur les différents postes des documents soumis au conseil d’administration ainsi que sur la situation financière de l’entreprise. 

-Appuyer les prévisions budgétaires 



	DE 2007 à ce jour
	Professeur visiteur :

-Titulaire du cour « VERIFICATION DES DECLARATIONS »

A L’Université Martin Luther King(UMLK)

-Titulaire du Cours « IMPOTS SUR LES REVENUS DES ENTREPRISES II »


COMPETENCIES FOR THIS POST / COMPETENCES POUR LE POSTE

	Please state which competencies you have that would make you a suitable candidate for this post.  Prière indiquer les compétences acquises qui ont un lien direct avec ce poste.

je suis détentrice d’un Diplôme d’étude supérieur Spécialisé  en Fiscalité et Comptabilité des Entreprises obtenue à l’ Ecole  Nationale des Impôts de Clermont  Ferrand (France) obtenue après Licence en Sciences Economiques et Administratives option Gestion et Administration obtenue à l’Université du Burundi. J’ai l’expérience avérée de 10 ans  en matière de gestion, contrôleur  financier et Comptabilité. 

Aussi au cours de ma carrière j’ai assuré l’encadrement des vérificateurs à la Division des Grandes Entreprises et j’ai été  chef de la section des petites entreprises. J’ai  participé dans différentes commissions du Département des impôts : la commission d’évaluation et suivi des réformes fiscales, la commission de préparation et  l’introduction de la TVA, celle chargée du recyclage et formation des cadres  et agents du Département ; commission technique restreinte chargée de l’informatisation ; commission chargée  du remboursement des crédits TVA.

Ayant travailler pour la Brigade de Recherche en qualité d’Officier de Police Judiciaire  j, ai eu à faire la recherche des renseignements et a lutter contre les fraudes et toutes les infractions financières, douanières et fiscales.

Membre de l’Ordre des Professionnels Comptables ; j’ai également des expériences en contrôle financier : Je suis commissaire aux comptes aux comptes indépendant à l’Office  National de la Tourbe (ONATOUR) ; à l’Agence de Régulation et de Contrôle des Télécommunications (ARCT) et à l’ABattoir Public de Bujumbura. (APB) où j’ai régulièrement produit des rapports annuels des Etats financiers.

Professeur visiteur à L’Université Martin Luther King(UMLK) je suis Titulaire du cour « VERIFICATION DES DECLARATIONS » et  du Cours « IMPOTS SUR LES REVENUS DES ENTREPRISES II »



ADDITIONAL INFORMATION /AUTRES INFORMATIONS

	Do you have a permanent or persistent health problem? If so, please describe.  Avez-vous un problème chronique de santé?  Si oui, décrivez-le?
 NON

	Have you ever worked for the Ministry of Finance? If yes, please state the dates and the post(s) you held.  

Avez-vous déjà travaillé au Ministère des Finances?  Si oui, donnez les dates et les fonctions occupées. 

OUI

	Have you ever been convicted of a criminal offence? If yes, please state date and nature of offence.  

Avez- vous été déjà condamné(e) en justice? Si oui, pour quel délit ?

NON

	Have you ever been subject to disciplinary action in the last 3 years?  If yes, please state dates, type of offence committed and the disciplinary action taken?  

Avez-vous encouru une sanction disciplinaire au cours de ces trois dernières années?  Si oui, quelle faute, à quelle date et quel type de  sanction.

NON


INFORMATION CONFIDENTIELLE

Veuillez-compléter les espaces ci-après pour la mise en application de l’article 143 de la Constitution Burundaise et de l’article 123 des Accords d’Arusha pour la Paix et la Réconciliation.

Prénoms ………………………………………….

Nom ………………………………

Poste ……………………………………………..

Code ………………………………

Genre

	

	


M

F
Groupe ethnique

	

	

	


Hutu
Tutsi 
TWA
Région / Province d’origine
	Bubanza


	
	
	Kayanza
	
	
	Muyinga
	

	Bujumbura


	
	
	Kirundo
	
	
	Mwaro
	

	Bururi


	
	
	Karuzi
	
	
	Ngozi
	

	Cankuzo


	
	
	Mairie
	
	
	Ruyigi
	

	Cibitoke


	
	
	Makamba
	
	
	Rutana
	

	Gitega


	
	
	Muramvya
	
	
	Autre
	


